
Глава 188

Послать слугу в толпу, чтобы тот все узнал и спросить самом лично, это были две совершенно
разные вещи.

Очевидно, что они защищали мисс Цзюнь, а та даст им искрений ответ.

Кончено, с Ху Ги все кончено! На стороне мисс Цзюнь были права на дом. Теперь, когда она
стала столь популярна, судебный процесс разошелся бы до неимоверных масштабов.

Толпа молчала. Они ждали, когда заговорит мисс Цзюнь.

Она ждала так долго и таила в себе эту обиду. В этот момент старый небесный отец наконец
открыл глаза.

Мисс Цзюнь была возмущена или слишком взволнована? Она встанет или будет отвечать сидя?

Все смотрели на нее.

Но мисс Цзюнь просто улыбнулась.

«Дом был старым, не удивительно, что он рухнул», сказала она.

Все присутствующие тупо уставились на нее.

Все было так?

Она просто говорила, что это было стихийное бедствие? Без вмешательства других людей?

Что это значит?

Граф был немного ошарашен. Потом он улыбнулся. Он снова поклонился и ушел.

Новости об этом инциденте распространились очень быстро.

Преувеличенные рассказы о возмущенном графе, расспрашивающем мисс Цзюнь и о
добродетельной мисс Цзюнь, которая отказалась от претензий.

Это было гуманное сердце доктора. Именно таким и был зал Цзюлин.

Мастер Ян все видел и слышал. На этот раз он узнал все не от слуг, а убедился сам.

Он больше не мог сидеть дома и пришел лично.

Поскольку он боялся, что люди узнают его, он постоянно закрывал свое лицо веером.

Хоть он и был виновником случившегося, он почему-то рассердился. Однако, после того как он
увидел эту сцену, в его сердце закрался холод.

Он прожил почти половину своей жизни. Он видел все трюки и уловки.

Но то что он видел…это явно была не уловка.

«Как такое могло произойти?», на его лице было недоумение: «Она действительно обладает
божественными навыками?»



Его взгляд упал на соломенную лачугу. Рядом с мисс Цзюнь был молодой человек, который
сидел немного поодаль и опирался на костыли. Он подошел к мисс Цзюнь, чтобы что-то
сказать ей, а потом ушел.

Этот молодой человек был молодым мастером семьи Фан, мужем мисс Цзюнь, этот хромой.

«Если она действительно обладает божественными навыками, то почему не может вылечить
своего мужа?», глаза мастера Ян заискрились.

Он услышал, как рядом зашептались люди.

«Этого будет достаточно».

Мастер Ян повернул голову, чтобы посмотреть кто это сказал, и увидел обычного мужчину,
которого сложно было выделить из толпы.

По акценту было понятно, что он из Шанси.

Он не смотрел на мастеря Ян, его взгляд был прикован к хижине и молодому мастеру Фан.

«Эй, ты сказал, что этого достаточно?», мастер Ян закрыл свое хмурое лицо веером.

Мужчина посмотрел на него.

«Вы когда-нибудь видели, чтобы парализованный человек начал ходить?»

Парализованный человек, который мог ходить никогда не был парализован, болезнь была в
голове.

Мастер Ян нахмурился и собирался сказать это тому мужчине, но тот уже исчез в толпе.

Загадочно.

Мастер Ян повернулся, чтобы посмотреть на соломенную лачугу, он нахмурился.

Если эта девушка действительно обладала божественными навыками, то это будет трудно.
Деньги и власть можно было обсудить, но никто не будет жертвовать своей жизнью.

Никто не посмел бы обидеть врача. Как они смогут быть уверены в том, что она их вылечит?

Он не предвидел то, что она сможет так сильно тронуть сердца людей.

«Хорошо, что Ху Ги ничего не сказал ей обо мне», обрадовался мастер Ян. Он уже говорил об
этом когда-то прежде. Конечно эмоции теперь были совершенно иными.

Ху Ги с глухим ударом упал на колени перед мисс Цзюнь.

«Мисс Цзюнь, это не имеет ко мне никакого отношения. Это все третий мастер Ян», крикнул
он.

Вот кто злодей!

Мастер Ян побледнел.

…………..



«Мастер, не важно, что сказал Ху Ги, никто не поверит в это».

«Правильно, мастер, это не имеет к вам никакого отношения. Все бумаги находятся в руках Ху
Ги».

«Верно, мы просто сказали, что хотим купить землю, но мы ведь ее еще не купили. Ху Ги не
может очернить нашу кровь».

Слуги, следующие за мастером Яном, пытались утешить его.

Мастер Ян сжал свой веер. Его лицо было черным, когда он ворвался во двор. Красивые
служанки шли ему навстречу, чтобы подать чай, но были отброшены в сторону.

«Черт бы вас побрал!», его гнев был неугасим. Он ударил своим веером ближайшего слугу: «Вы
думаете я идиот? Если государственная служба захочет что-то узнать, разве от них может что-
то ускользнуть? Доказательства? Разве я могу просто сказать, что у меня ничего на самом деле
нет? Вы что, не знаете, как все это работает? Вы идиоты?»

Он жестоко бил своим веером им по головам. Никто не смел уклоняться от удара мастера Ян.

«Мы глупы, мы глупы», хором твердили слуги.

«Я был глуп».

Мастер Ян швырнул веер на пол и разбил его в дребезги. Он в отчаянии сбежал.

Но кого сейчас винить? Кто бы мог подумать, что дочь семьи Цзюнь вернется с таким
богатством? Кто бы мог подумать, что она не только богата, но и обладает талантом в
медицине?

Не было никого, кто не знал о медицинских навыках старого доктора Цзюнь. Уже восемь
поколений талант семьи Цзюнь в медицине не мог подняться выше.

Кто мог представить, что его внучка будет обладать столь удивительными навыками?

Разве это не слишком несправедливо?

Кроме того, раз у нее было столько денег, почему она просто не могла открыть аптеку? Ей
нужно было просто вернуться домой и жить счастливо, как молодая госпожа. Зачем ей нужно
было приезжать сюда и устраивать все это?

Это все было направлено против него.

И что теперь делать?

Должен ли он сказать, что ничего не знал и был обманут Ху Ги? В любом случае,
преступниками были его слуги. Им нужно было молчать.

Из-за двери раздался голос пожилой женщины. Он поспешно вышел, чтобы поприветствовать
ее.

Великолепно одетой старушке помогала идти служанка.

«Мама, зачем ты искала меня?», спросил мастер Ян.



«Поторопись, иди за мной в зал Цзюлин», взволнованно сказала старая госпожа Ян: «Мы
сможем вылечить старый ревматизм твоего отца».

Отец…

Мастер Ян напрягся.

«Почему ты стоишь? Я знаю, ты не веришь, но на этот раз его действительно можно вылечить.
Ты знаешь, что у старика, что заботился о нашей усадьбе такая же болезнь, как и у твоего
отца. Ему стало лучше, он сказал, что мисс Цзюнь помогла ему», сказала старая госпожа Ян.
Она потянула сына: «Я лично видела его, он мог спокойно ходить и прыгать. Можно
излечиться даже от десятилетней болезни, мы должны благодарить Бодхисатву».

«Да, мы действительно должны благодарить Бодхисатву», в сердце сказал мастер Ян.

Почему у него не могло быть другой болезни?

«Что ты делаешь?», старая госпожа Ян заметила странность в поведении своего сына. Она
улыбнулась: «Расслабься, на этот раз меня не обманет какой-то шарлатан, это правда. Не
только ревматизм, она сказала, что в зале Цзюлин могут излечить все болезни и вернуть
людям весну. Многие уже излечились, это не пустая болтовня, так что тебе не нужно
беспокоиться».

Мастеру Ян хотелось плакать.

«Мама», он не знал, что сказать: «Мы не можем пойти».

Старая госпожа Ян была недовольна.

«Почему не можем?», требовала ответа она: «Ты уже вырос. Ты не хочешь, чтобы твоему отцу
стало лучше, потому что боишься, что он все отберет у тебя?»

Мастер Ян дал себе пощечину.

«Мама, я ужасен», сказал он.

Он снова ударил себя.

«Я действительно ужасен».

Эти пощечины смутили старую госпожу Ян.

«Ты болен?», сказала она, касаясь его лица.

Кто-то прибежал снаружи.

«Мастер, мастер, люди и правительственного офиса хотят нанести вам визит», с тревогой
сказал слуга.

«Черт, они очень быстры», проклинал их мастер Ян в своем сердце. Затем он посмотрел на
слуг.

«Зачем тебя ищут?», спросила старая госпожа Ян. Не дожидаясь его ответа, она схватила его
за руку: «Независимо от того, что ты натворил ты должен пойти и помочь своему отцу



излечиться».

Как часть этой семьи она достаточно пренебрежительно относилась к этим чиновникам,
которые менялись каждые три или четыре года.

Но на этот раз слуги были взволнованы, да и мастер Ян изменился в лице.

«Старая госпожа Ян, я думаю вам не стоит идти», с натянутой улыбкой сказал дин из слуг:
«Боюсь это будет пустой тратой времени».

«Это почему?», спросила старая госпожа Ян.

«Старая госпожа, разве вы не знаете, что старое здание зала Цзюлин было кем-то
уничтожено?», рассмеялся рабочий.

«Я знаю об этом», она посмотрела на него: «Я не знаю кто мог быть таким бессердечным.
Хорошо, что ты пришел. Этого злодея схватят и тогда это будет уже совсем другой разговор».

Все улыбались. Они смотрели на мастера Яна и ничего не говорили.

Старая госпожа Ян повернулась и увидела горькое лицо своего сына, из-за странной
атмосферы в комнате она вдруг о чем-то подумала.

«Я помню, ты говорил, что хочешь купить какую-то землю, чтобы открыть аптеку. Ты ведь не
можешь быть этим бессердечным человеком, верно?»
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